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Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

"Eheyev  6¢ TiapaBoAiv aotolg, pog 10 8€lv  mavrtote
Berkata dan perumpamaan kepada-mereka tentang - harus selalu
G3004 G1161  G3850 G0846 G4314 G3588 G1163  G3842

Tpooeuyxechal  autolg, Kal WA EVKOKELY,
berdoa mereka dan tidak tawar-hati
G4336 G0846 G2532 G3361 G1573

Yesus mengatakan suatu perumpamaan kepada mereka untuk menegaskan, bahwa mereka harus selalu berdoa
dengan tidak jemu-jemu.

Aeywy,  KpltAg T v, &v TWL  TIOAEL, TOV  Oedv Ui dofoupuevog,
berkata Hakim  tertentu ada di suatu kota - Allah  tidak takut
G3004 G2923 G5100 G1510 G1722 G5100 GA172  G3588 G2316  G3361  G5399

kat  dvBpwtiov  pN EVTPETIOHEVOG.
dan manusia tidak segan
G2532  G0444 G3361 G1788

Kata-Nya: "Dalam sebuah kota ada seorang hakim yang tidak takut akan Allah dan tidak menghormati seorang
pun.

xNpa &¢ Av €V ™ TIOAeL  €kelvn, kal  Hpxeto Tpog avtoy,
janda dan ada di - kota itu dan ia-datang kepada dia
G5503  G1161 G1510 G1722 G3588 G4172  G1565 G2532  G2064 G4314 G0846

Aéyouoa, Ek&iknodv pe and  tod  avudikou pou.

berkata Berikanlah-keadilan-kepadaku aku dari - lawanku -ku

G3004 G1556 G1473 GO575 G3588  G0476 G1473

Dan di kota itu ada seorang janda yang selalu datang kepada hakim itu dan berkata: Belalah hakku terhadap
lawanku.

Kat o0k HBehev Emi Xpovov;  peTa tadtal 6¢ glmev év £aut®,
dan  tidak ia-mau untuk waktu sesudah itu tetapi ia-berkata dalam dirinya
G2532  G3756  G2309 G1909  G5550 G3326 G3778 G1161  G3004 G1722  G1438
El kKat tOv Ogov ou doBolual, ovdE avBpwtiov  €vtpEToual,

Jika  juga - Allah  tidak aku-takut dan-tidak manusia aku-segan

G1487 G2532 G3588 G2316  G3756  G5399 G3761 G0444 G1788

Beberapa waktu lamanya hakim itu menolak. Tetapi kemudian ia berkata dalam hatinya: Walaupun aku tidak
takut akan Allah dan tidak menghormati seorang pun,
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5 8 Ve 10 TIapEXELV poL KOTIOV thv  xApav tavtny,

karena setidaknya - memberikan kepadaku kesusahan - janda ini

G1223 G1065 G3588  G3930 G1473 G2873 G3588  G5503 G3778
EKSIKNOW autry, iva KA €ig TENOC gpxopevn, Umwraldn
aku-akan-memberi-keadilan  dia supaya tidak pada akhirnya datang ia-melelahkan
G1556 G0846 G2443 G3361 G1519  G5056 G2064 G5299

HE.

aku

G1473

namun karena janda ini menyusahkan aku, baiklah aku membenarkan dia, supaya jangan terus saja ia datang
dan akhirnya menyerang aku."

6 Elmev  &¢ o KOplog, Akovoate Tl o Kpithg  Thg  dadikiag
Berkata dan - Tuhan Dengarlah apa - hakim - ketidakadilan
G3004 G1161 G3588  G2962 G0191 G5101  G3588  G2923 G3588  G0093
AEVEL.
berkata
G3004

Kata Tuhan: "Camkanlah apa yang dikatakan hakim yang lalim itu!

7 o 6¢ ©gd¢ ov HA ot on Thv  €kdlknow thv
- dan  Allah  tidak - akan-melakukan - keadilan -bagi
G3588 G1161 G2316  G3756 G3361 G4160 G3588  G1557 G3588
EKAEKTOV avtod, thv PBowvtwv avt® NHEPAG Kal — VUKTOG, Kal
orang-orang-pilihan -Nya - yang-berseru kepada-Nya siang dan  malam dan
G1588 G0846 G3588  G0994 G0846 G2250 G2532  G3571 G2532
HakpoBupel & avtoig?
la-bersabar  terhadap mereka
G3114 G1909 G0846

Tidakkah Allah akan membenarkan orang-orang pilihan-Nya yang siang malam berseru kepada-Nya? Dan
adakah Ia mengulur-ulur waktu sebelum menolong mereka?

8  Aé&yw Oy, otL TIoLf o€l Thv  ékdiknow althv év
Aku-berkata kepadamu bahwa Ia-akan-melakukan - keadilan mereka dengan
G3004 G477 G3754  GA4160 G3588  G1557 G0846 G1722
TAxeL. TNV 6 Yio¢ TOD avBpwrmou ENBav, dpa €0proeL
segera Tetapi - Anak - Manusia datang mungkinkah Ia-akan-menemukan
G5034 G4133  G3588 G5207 G3588  G0444 G2064 G0687 G2147

thv  milotwv émt g VAQ?
- iman di - bumi
G3588 G4102  G1909 G3588  G1093

Aku berkata kepadamu: Ia akan segera membenarkan mereka. Akan tetapi, jika Anak Manusia itu datang,
adakah Ia mendapati iman di bumi?"
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9 Elrtev 6¢ Kat  Tpog Twag ToUg TemoBotag &’ £auTolg

Berkata dan juga kepada beberapa-orang -yang percaya pada diri-sendiri

G3004 G1161 G2532 G4314 G5100 G3588  G3982 G1909  G1438

ot elolv S6lkatot kal  ¢§ouBevolvtag ToUG  Aoumoug, THV  TapaBoAfv
bahwa mereka-adalah benar dan merendahkan -orang lain - perumpamaan
G3754 G1510 G1342 G2532  G1848 G3588 G3062 G3588  G3850
Tavtnv:

ini

G3778

Dan kepada beberapa orang yang menganggap dirinya benar dan memandang rendah semua orang lain, Yesus
mengatakan perumpamaan ini:

10 "AvBpwrior SVo  AvéPnoav &g T lepov npooel&acbat;, O i
Manusia dua naik ke - Bait-Allah  berdoa -yang satu
G0444 G1417  G0305 G1519 G3588  G2411 G4336 G3588  G1520
®aploaiog, kat o £TEPOG  TEAWVNG.
orang-Farisi dan  -yang lain pemungut-cukai
G5330 G2532 G3588  G2087 G5057

"Ada dua orang pergi ke Bait Allah untuk berdoa; yang seorang adalah Farisi dan yang lain pemungut cukai.

1M1 o daploaiog, otabelg tadtal  «mpOg  EQUTOV», mpoonuyeto, O ©¢0g,
- Orang-Farisi  berdiri demikian kepada dirinya-sendiri berdoa Ya Allah
G3588  G5330 G2476 G3778 G4314 G1438 G4336 G3588  G2316
euyapLoT® ool otL oUK  €ilpl wotep ol Aouot TQV
aku-bersyukur kepada-Mu bahwa tidak aku-adalah seperti -orang lain -
G2168 G4771 G3754 G3756  G1510 G5618 G3588 G3062 G3588
avBpwrwv, Aprmayeg, adkoy, powxol, A Katl WG oltog 6
manusia perampas tidak-adil pezina  atau bahkan seperti ini -
G0444 G0727 G0094 G3432 G2228  G2532 G5613 G3778  G3588
TeEAWVNG.
pemungut-cukai
G5057

Orang Farisi itu berdiri dan berdoa dalam hatinya begini: Ya Allah, aku mengucap syukur kepada-Mu, karena aku
tidak sama seperti semua orang lain, bukan perampok, bukan orang lalim, bukan pezinah dan bukan juga
seperti pemungut cukai ini;

12 vnotevw 8¢ o0 caBBdrou; amodskat® mavta, 6oa
Aku-berpuasa dua-kali -dalam seminggu aku-memberikan-persepuluhan semua yang
G3522 G1364 G3588 G4521 G0586 G3956 G3745
KT@pat.
aku-peroleh
62932

aku berpuasa dua kali seminggu, aku memberikan sepersepuluh dari segala penghasilanku.
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13 06 6¢ TEAWVNG, HOoKpOBev  €0TWC oUK  fBehev  00&E ToUg

- tetapi pemungut-cukai dari-jauh berdiri tidak mau bahkan -

G3588 G1161  G5057 G3113 G2476 G3756  G2309 G3761 G3588

0dpOaApolg  Emdpat i1y TtOV  oUpavoy, OGN\  Etutttev 1O otfifo¢ autod,
matanya mengangkat ke - langit tetapi memukul - dadanya -nya
G3788 G1869 G1519 G3588 G3772 G0235  G5180 G3588  G4738 G0846
Aéywv O, Ogdg, Ndobntl  poi, O ApapTWAQR!

berkata Ya Allah  kasihanilah  aku - orang-berdosa

G3004 G3588 G2316  G2433 G1473 G3588  G0268

Tetapi pemungut cukai itu berdiri jauh-jauh, bahkan ia tidak berani menengadah ke langit, melainkan ia
memukul diri dan berkata: Ya Allah, kasihanilah aku orang berdosa ini.

14 Nyw Oy, katéfn oltog SeSlkalwpévog €l TOV  olkov altod,
Aku-berkata kepadamu turun orang-ini  dibenarkan ke - rumahnya -nya
G3004 G4771 G2597 G3778 G1344 G1519  G3588 G3624 G0846
map’ ékelvov. 6Tl Tidg 0 oYV €autov  tamewwbostay;
daripada orang-itu karena setiap -orang-yang meninggikan dirinya  akan-direndahkan
G3844 G1565 G3754 G3956  G3588 G5312 G1438 G5013
0 6¢ TATIEWVOV ¢autov  UYwOnoetal.

-orang-yang dan  merendahkan dirinya akan-ditinggikan
G3588 G1161  G5013 G1438 G5312

Aku berkata kepadamu: Orang ini pulang ke rumahnya sebagai orang yang dibenarkan Allah dan orang lain itu
tidak. Sebab barangsiapa meninggikan diri, ia akan direndahkan dan barangsiapa merendahkan diri, ia akan
ditinggikan."

15 TMpooEdepov & alt® Kat T Bpedn, va avtv  amenrag
Membawa dan kepada-Nya juga - bayi-bayi supaya mereka la-sentuh
G4374 G1161  G0846 G2532 G3588  G1025 G2443 G0846 G0680
i6ovteg &g, ol pabntal émetipwv  autolg.
melihat dan  -para murid menegur  mereka
G3708 G1161 G3588  G3101 G2008 G0846

Maka datanglah orang-orang membawa anak-anaknya yang kecil kepada Yesus, supaya Ila menjamah mereka.
Melihat itu murid-murid-Nya memarahi orang-orang itu.

16 0 6¢ ‘Incolg, TmpooekaAéoato altd,  Aéywv, “Adete @ nawdia
- tetapi  Yesus memanggil mereka berkata Biarkanlah - anak-anak
G3588  G1161  G2424 G4341 G0846 G3004 G0863 G3588  G3813
EpxeoBal  TIPOC HE, kal MR KWAUETE autd; TV yap
datang kepada -Ku dan  jangan melarang mereka -bagi karena
G2064 G4314 G1473 G2532 G3361 G2967 G0846 G3588  G1063
ToloUTWV gotliv. Baowela Ttod  Oeod.
orang-seperti-mereka adalah - Kerajaan - Allah
G5108 G1510 G3588  G0932 G3588  G2316

Tetapi Yesus memanggil mereka dan berkata: "Biarkanlah anak-anak itu datang kepada-Ku, dan jangan kamu
menghalang-halangi mereka, sebab orang-orang yang seperti itulah yang empunya Kerajaan Allah.
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17 aphv Aéyw Oy, 0¢ av Ty 6éEntat  thv  Baothelav

Sesungguhnya Aku-berkata kepadamu siapa yang tidak menerima - Kerajaan
G0281 G3004 G4771 G3739  G0302 G3361 G1209 G3588  G0932
00 ©BOgod w¢g madlov, ou KA €L0ENON €lg althv.
- Allah  seperti anak-kecil tidak - akan-masuk ke-dalamnya -nya
G3588 G2316  G5613 G3813 G3756 G3361 G1525 G1519 G0846

Aku berkata kepadamu: Sesungguhnya barangsiapa tidak menyambut Kerajaan Allah seperti seorang anak kecil,
ia tidak akan masuk ke dalamnya."

18 Kal €mnpwinogév T altov dpxwv, Aeywv, Albdokahe  ayabe, Tl
Dan  bertanya seorang kepada-Nya pemimpin berkata Guru yang-baik apa
G2532  G1905 G5100 G0846 G0758 G3004 G1320 G0o18 G5101
TIoLnoag, {whv alwviov  KAnpovourow?
yang-harus-kulakukan hidup kekal mewarisi
G4160 G2222  GO166 G2816

Ada seorang pemimpin bertanya kepada Yesus, katanya: "Guru yang baik, apa yang harus aku perbuat untuk
memperoleh hidup yang kekal?"

19  elmev  6& alt® 6 Inoodg, Ti HE  Aéyelg ayabov?
berkata dan kepada-nya - Yesus Mengapa Aku  engkau-sebut baik
G3004 G1161  G0846 G3588  G2424 G5101 G1473  G3004 G0018
o0SELC ayabog, el uh elg, 6 OedcC.

Tidak-ada yang-baik kecuali - satu - Allah
G3762 G0018 G1487 G3361 G1520 G3588 G2316

Jawab Yesus: "Mengapa kaukatakan Aku baik? Tak seorang pun yang baik selain dari pada Allah saja.

20 thg  évtohag oisag: MR Howxevong MR dovevong Mnp
- Perintah-perintah engkau-tahu Jangan berzina Jangan membunuh Jangan
G3588  G1785 61492 G3361  G3431 G3361  G5407 G3361
KAeUnG Mnp Yevbopaptupnong  Tipa TOV  Tatépa  oou, kal  THV  UNTEpPQ.
mencuri  Jangan bersaksi-dusta Hormatilah - ayahmu -mu dan - ibu
G2813 G3361 G5576 G5091 G3588  G3962 G4771 G2532 G3588 G3384

Engkau tentu mengetahui segala perintah Allah: Jangan berzinah, jangan membunuh, jangan mencuri, jangan
mengucapkan saksi dusta, hormatilah ayahmu dan ibumu."

21 0 6¢ ElTevy, Talta mavta é¢uiata €K VEOTNTOC <HOU>.
- dan ia-berkata Ini semua aku-telah-memelihara dari masa-muda -ku
G3588 G1161  G3004 G3778 G3956 G5442 G1537  G3503 G1473

Kata orang itu: "Semuanya itu telah kuturuti sejak masa mudaku."

22 akovoag 8¢, o} ‘Incolg  €lmev aut®, "ETL &v ool Aelmeu:

mendengar dan - Yesus berkata kepadanya Masih satu kepadamu kurang
G0191 G1161 G3588 G424 G3004 G0846 G2089  G1520  G4771 G3007

mavta, 6oa  Exelg, mwAnoov, kal  &Lddog TITWYoTG, Kai

semua yang engkau-miliki juallah dan bagikanlah orang-miskin dan

G3956 G3745  G2192 G4453 G2532  G1239 G4434 G2532

gEelg Onoaupodv  év Tol¢ oupavolg kat  &ebpo, AakolouBel oL

engkau-akan-memiliki  harta di - surga dan marilah  ikutlah Aku

G2192 G2344 G1722  G3588 G3772 G2532  G1204 G0190 G1473

Mendengar itu Yesus berkata kepadanya: "Masih tinggal satu hal lagi yang harus kaulakukan: juallah segala
yang kaumiliki dan bagi-bagikanlah itu kepada orang-orang miskin, maka engkau akan beroleh harta di sorga,
kemudian datanglah ke mari dan ikutlah Aku."
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23 96 6¢ akouvoag talta, mepllumog  &yevAdn;  Av yap AoV OLOG

- tetapi mendengar ini sangat-sedih ia-menjadi adalah karena kaya
G3588 G1161  GO0191 G3778 G4036 G1096 G1510 G1063 G4145
odpodpa.

sangat

G4970

Ketika orang itu mendengar perkataan itu, ia menjadi amat sedih, sebab ia sangat kaya.

24 {dwv 6¢ autov, O Incodg [mepilutiov  yevopevov], eitev,  MQC
melihat dan dia - Yesus sangat-sedih  menjadi berkata Betapa
G3708 G1161  G0846 G3588  G2424 G4036 G1096 G3004 G4459
SUOKOAWG ol @ xpApata E&yovteg, €lg Thv  BaowW\elav tol  Oeol
sulitnya -orang-yang - kekayaan memiliki ke-dalam - Kerajaan - Allah
G1423 G3588 G3588  G5536 G2192 G1519 G3588  G0932 G3588  G2316
eloTtopevovtalt.
masuk
G1531

Lalu Yesus memandang dia dan berkata: "Alangkah sukarnya orang yang beruang masuk ke dalam Kerajaan
Allah.

25  eUKOTIWTEPOV VAP ¢oTwv  KApnlov &ua TpApatog Behdvng eloeNBely,
Lebih-mudah  karena adalah unta melalui  lubang jarum masuk daripada
G2123 G1063 G1510 G2574 G1223 G5169 G0956 G1525 G2228
TAoUCLoV  E€lg THv  Pao\eiav to0 Ocob eloeNbBelv.
orang-kaya ke-dalam - Kerajaan - Allah  masuk
G4145 G1519 G3588  G0932 G3588 G2316  G1525

Sebab lebih mudah seekor unta masuk melalui lobang jarum dari pada seorang kaya masuk ke dalam Kerajaan
Allah."

26 glmav 8¢ ol akovoavteg, Kat  Tig Svvatat  ocwbfvar?
berkata dan  -orang-yang mendengar Dan siapa dapat diselamatkan
G3004 G1161  G3588 G0191 G2532 G5101  G1410 G4982

Dan mereka yang mendengar itu berkata: "Jika demikian, siapakah yang dapat diselamatkan?"

27 0 6¢ glTtey, Ta aduvata mapa  avBpwrolg, Suvatd  Tapd T
- dan  la-berkata -yang tidak-mungkin bagi manusia mungkin  bagi -
G3588 G1161  G3004 G3588  G0102 G3844  G0444 G1415 G3844  G3588
Oe® Eotw.
Allah  adalah

G2316  G1510

Kata Yesus: "Apa yang tidak mungkin bagi manusia, mungkin bagi Allah."

28  Elmev &% o MNétpog, ’I600, NHeElG  Adevteg @ [to]tel
Berkata dan - Petrus Lihatlah kami  meninggalkan - milik-sendiri
G3004 G1161 G3588 G4074 G3708 G1473  G0863 G3588  G2398

nkoAouBroauev oo
kami-mengikut -Mu
G0190 G4771

Petrus berkata: "Kami ini telah meninggalkan segala kepunyaan kami dan mengikut Engkau."
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29 6 6¢ glmev altolg, Aphv Aéyw Oy, ot
- dan  Ia-berkata kepada-mereka Sesungguhnya Aku-berkata kepadamu bahwa

G3588 G1161  G3004 G0846 G0281 G3004 G4771 G3754

oUbel¢ oty 6¢ aodnkev olkiav, A yuvdika, adendoug, f
tidak-ada adalah yang meninggalkan rumah atau istri atau saudara-saudara atau
G3762 G1510 G3739  G0863 G3614 G2228  G1135 G2228  G008O G2228
YOVETG, ] TEKVQ, gvekev  Tfi¢  Paoclieiag 1ol  Be€o0d,

orang-tua atau anak-anak demi - Kerajaan - Allah

G1118 G2228  G5043 G1752 G3588  G0932 G3588  G2316

Kata Yesus kepada mereka: "Aku berkata kepadamu, sesungguhnya setiap orang yang karena Kerajaan Allah
meninggalkan rumahnya, isterinya atau saudaranya, orang tuanya atau anak-anaknya,

30 &g oOXL MN amoAdfn ToA\armAaciova  év ™ Kap® Ttoutw; Kal
yang tidak - akan-menerima berlipat-ganda pada - waktu  ini dan
G3739 G3780 G3361 GO0618 G4179 G1722 G3588  G2540 G3778 G2532
v ™™ alGvt ™ ¢pXOMEVW,  {whv ailwviov.
pada - zaman -yang akan-datang hidup kekal
G1722  G3588  GO165 G3588  G2064 G2222  GO166

akan menerima kembali lipat ganda pada masa ini juga, dan pada zaman yang akan datang ia akan menerima
hidup yang kekal."

31 MaparaBwv 6&¢ ToUg Swdeka,  elmev mpdg  auvtolg, 160y,
Mengambil dan  -kedua-belas dua-belas Ila-berkata kepada mereka Lihatlah
G3880 G1161  G3588 G1427 G3004 G4314 G0846 G3708
avapaivopev  €ig ‘Tepouoalfp, kal — teAeoBhostar mavta tTa veypappueva  dla
kita-naik ke Yerusalem dan  akan-digenapi segala -yang tertulis melalui
G0305 G1519  G2419 G2532  G5055 G3956 G3588  G1125 G1223
v  TpodnTtdv TR Yi® 1ol avbpwrmou.
-para nabi tentang- Anak - Manusia
G3588  G4396 G3588 G5207 G3588  G0444

Yesus memanggil kedua belas murid-Nya, lalu berkata kepada mereka: "Sekarang kita pergi ke Yerusalem dan
segala sesuatu yang ditulis oleh para nabi mengenai Anak Manusia akan digenapi.

32 mapadobhoetat yap TOlg gBveoy, Kat  éupmalyBnoestal,  kat
la-akan-diserahkan karena kepada- bangsa-bangsa-lain dan  diolok-olok dan
G3860 G1063 G3588 G1484 G2532  G1702 G2532

UBpoBnoctal, kal  gurmtuoBroctal.
dihina dan  diludahi
G5195 G2532  G1716

Sebab Ia akan diserahkan kepada bangsa-bangsa yang tidak mengenal Allah, diolok-olokkan, dihina dan diludahi,

33  kal  MaoTlywoavieg, Amoktevololv autov; kal T NLEpa  TH TpliTn,
dan  dicambuk mereka-akan-membunuh  Dia dan pada- hari - ketiga
G2532  G3146 G0615 G0846 G2532 G3588  G2250 G3588  G5154
avaotrostal.

Ia-akan-bangkit
G0450

dan mereka menyesah dan membunuh Dia, dan pada hari ketiga Ia akan bangkit."
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34 kal altol  o0&&v ToUTWV  CUVHKaV; kal AV T pApa

dan mereka tidak-satupun -dari ini-mereka-mengerti dan  adalah - perkataan
G2532  G0846 G3762 G3778 G4920 G2532  G1510 G3588  G4487
TOUTO KEKPUMMEVOV AT avt®v; kal o0k  éylvwokov @ Aeyopeva.

ini tersembunyi dari mereka dan  tidak mereka-memahami -yang dikatakan
G3778 G2928 GO575  G0846 G2532 G3756  G1097 G3588  G3004

Akan tetapi mereka sama sekali tidak mengerti semuanya itu; arti perkataan itu tersembunyi bagi mereka dan
mereka tidak tahu apa yang dimaksudkan.

35 CEyéveto 6¢& &v ™™ eyyidewv autov  €ig Tepiyw, TUdAOG TIG
Terjadi dan  dalam - mendekat Ia ke Yerikho  orang-buta seorang
G1096 G1161 G1722  G3588 G1448 G0846 G1519  G2410 G5185 G5100
ékabnto Tmapa THv 060V, ématt@®v.
duduk di-pinggir - jalan mengemis
G2521 G3844 G3588 G3598  G1871

Waktu Yesus hampir tiba di Yerikho, ada seorang buta yang duduk di pinggir jalan dan mengemis.

36 akouoag 6¢ Oxh\ou Slartopevopevou,  emuvBaveto Tl €ln tolto.
mendengar dan  orang-banyak lewat ia-bertanya  apa mungkin ini
G0191 G1161  G3793 G1279 G4441 G5101  G1510 G3778

Waktu orang itu mendengar orang banyak lewat, ia bertanya: "Apa itu?"

37 amfyyelhav &g aut® oty ‘Incodg  © Nalwpalog TIapEPXETAL.
memberitahu dan kepadanya bahwa Yesus - orang-Nazaret lewat
G0518 G1161  G0846 G3754 G2424 G3588  G3480 G3928

Kata orang kepadanya: "Yesus orang Nazaret lewat."

38  kat  €Bonoev  Aeywy, Inocod, vuvie  Aauld, €ANénoodv E.
dan ia-berseru berkata Yesus Anak Daud kasihanilah aku
G2532  G0994 G3004 G2424 G5207 G1138 G1653 G1473

Lalu ia berseru: "Yesus, Anak Daud, kasihanilah aku!"

39 kat ol TIPOAYOVTEG Emetipwv - avt®, 1va OWAon. Qautog 6¢
dan  -orang-yang berjalan-di-depan menegur  dia supaya ia-diam tetapi-ia dan
G2532  G3588 G4254 G2008 G0846 G443 G4601 G0846 G1161

TOM® pGMov  Ekpalev, YiE  Aauls, €Aénoodv HE.
lebih lagi berteriak Anak Daud kasihanilah  aku
G4183 G3123 G2896 G5207 G1138 G1653 G1473

Maka mereka, yang berjalan di depan, menegor dia supaya ia diam. Namun semakin keras ia berseru: "Anak
Daud, kasihanilah aku!"

40  otaPelg &g, o ‘Inoolg  €kéAeuoev a0tov  axbhRvar TPOG  alTov.
berhenti dan - Yesus memerintahkan dia dibawa kepada -Nya
G2476 G1161 G3588 G424 G2753 G0846  GOO71 G4314 G0846
gyyloavtog 8¢, autod émnpwinoev  altoy,
ketika-mendekat dan  dia Ia-bertanya kepadanya
G1448 G1161  G0846 G1905 G0846

Lalu Yesus berhenti dan menyuruh membawa orang itu kepada-Nya. Dan ketika ia telah berada di dekat-Nya,
Yesus bertanya kepadanya:
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Apa  kepadamu engkau-ingin Aku-lakukan - dan  ia-berkata Tuhan supaya
G5101  G4771 G2309 G4160 G3588 G1161  G3004 G2962 G2443
avapiredw.

aku-melihat

G0308

"Apa yang kaukehendaki supaya Aku perbuat bagimu?" Jawab orang itu: "Tuhan, supaya aku dapat melihat!"
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dan - Yesus berkata kepadanya Lihatlah - imanmu -mu
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telah-menyelamatkan  engkau
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Lalu kata Yesus kepadanya: "Melihatlah engkau, imanmu telah menyelamatkan engkau!"
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dan  seketika ia-melihat dan ia-mengikut Dia memuliakan - Allah  dan
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semua - orang-banyak melihat memberikan pujian kepada- Allah
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Dan seketika itu juga melihatlah ia, lalu mengikuti Dia sambil memuliakan Allah. Seluruh rakyat melihat hal itu
dan memuji-muiji Allah.
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